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SE: Installationen ska utföras av elektriker
NO: Skal installeres av autorisert elektriker.
FI:  Asennuksen saa tehdä vain valtuutettu sähköasentaja.
EN: Installation should be performed by a qualified electrician.
ET: Paigaldamise peab teostama kvalifitseeritud elektrik.
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alt. C
Inkoppling direkt till 
strömkablar
Installasjon direkt till 
strømledning
Kytketään suoraan
Installation directly to 
supply cable
Otsene ühendus 
toitekaablitega
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alt. B

2 Medföljer ej
Ikke inkludert
Ei sis. hintaan
Not included
Ei kuulu komplekti

Lamppropp med kabel 
(medföljer ej)
Lampestøpsel med 
ledning (ikke inkludert)
Valaisinpistotulppa 
johdolla (ei sis.)
Lamp plug with cable (not 
included)
Lambipistik koos kaabliga 
(ei kuulu komplekti)
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DCL lamppropp (medföljer ej)
DCL lampestøpsel (ikke inkludert)  
DCL pistotulppa (ei sisälly hintaan)
DCL lamp plug (not included)
DCL lambipistik (ei kuulu komplekti) 

alt. A

Följ instruktionen till DCL 
lampproppen
Følg instruksjonen for DCL 
lampestøpselen
Noudata DCL valaisinpis-
totulpan ohjeita
Follow the instruction for 
the DCL lamp plug
Järgige DLC lambipistik 
juhiseid 

Medföljer ej
Ikke inkludert
Ei sis. hintaan
Not included
Ei kuulu komplekti



SE: 
Rengöring: Torkas med torr trasa. Glaset kan torkas 
med lätt fuktad trasa efter att det monterats av från 
lampan. Använd inte starka rengöringsmedel.
Vid reklamation eller frågor, kontakta i första hand 
inköpsstället där produkten köptes in. 
Produkten får inte slängas med hushållsavfall, utan 
ska lämnas till återvinningscentral som 
elektronikskrot. Om du är osäker på hur du går till 
väga, fråga din kommun eller inköpsstället.

NO: 
Rengjøring: Tørkes av med tørr klut. Glassene kan 
tørkes av med lett fuktig klut etter at de er montert av 
fra lampen. Bruk ikke sterke rengjøringsmidler.
Ved reklamasjon eller spørsmål, kontakt først 
utsalgsstdet der produktet ble kjøpt.
Produktet må ikke kastes sammen med 
husholdningsavfall, men skal leveres til en 
resirkuleringsstasjon for elektronisk avfall. Hvis du er 
usikker på hva du skal gjøre, spør kommunen eller 
utsalgsstedet. 

FI: 
Siivous: Pyyhi kuivalla liinalla. Lasit voidaan pyyhkiä 
hieman kostella liinalla, kun ne on irroitettu lampun 
rungosta. Älä käytä voimakkaita pesuaineita. 
Reklamaatioiden tai kysymysten osalta ota yhteyttä 
ensisijaisesti myyntipisteeseen, josta ostit tuotteen.
Tuotetta ei saa hävittää kotitalousjätteiden mukana, 
vaan se on toimitettava kierrätykseen 
elektroniikkaromuna. Jos et ole varma, miten toimia, 
kysy kunnaltasi tai ostopaikastasi.

EN: 
Cleaning: Wipe with a dry cloth.The glass can be 
wiped with a slightly damp cloth after being removed 
from the lamp body. Do not use strong detergents.
For complaints or inquiries, primarily contact the 
retailer where the product was purchased.
The product must not be thrown away with household 
waste, but must be left to a recycling station for 
electronic waste. If you are unsure how to proceed, 
ask your municipality or the place of purchase. 

ET: 
Puhastamine: Pühkige kuiva lapiga.Klaasi võib pärast 
lambist eemaldamist puhastada kergelt niiske lapiga. 
Ärge kasutage tugevaid puhastusvahendeid. 
Kaebuste või päringute korral pöörduge esmalt 
jaemüüja poole, kust toode osteti. 
Toodet ei tohi visata olmeprügi hulka, vaid see tuleb 
viia elektroonikajäätmete taaskasutuspunkti. Kui te ei 
ole kindel, kuidas toimida, küsige oma omavalitsuselt 
või ostukohast.      
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